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bosh  muharrir o‘rinbosari, bosh muharrir sifatida faoli-
yat ko‘rsatdi. Xurshid Do‘stmuhammad yapon adibi 
Akutagava Ryunoskening  «Rasyomon darvozasi» hi-
koyasini, Temur Po‘latovning «Yetti huzur-halovat  va 
qirq qayg‘u-alam» romanini o‘zbekchalashtirgan.  

Adibning dastlabki hikoyasi 1981- yili «Guliston» 
jurnalida, «Nigoh»  nomli birinchi qissasi esa 1987- yili 
«Yoshlik» jurnalida e’lon qilingan.  «Hovli etagidagi uy» 
nomli birinchi kitobi 1989- yili nashr etilgan. Shundan  
so‘ng uning «Panoh», «Oromkursi», «So‘roq», «Sof 
o‘zbekcha qotillik»,  «Mahzuna», «Ibn Mug‘anniy», 
«Yolg‘izim – Siz», «Ko‘z qorachig‘idagi uy»  asarlari 
e’lon qilinadi. Shuningdek, 1995- yilda «Jajman», 1996- 
yilda «Qazo  bo‘lgan namoz», 2000- yilda «Hijronim 
mingdir mening» qissa va hikoyalar  to‘plamlari, 
«Bozor» romani nashr etiladi. 

Adib o‘z qahramonlarining ruhiy holatlarini, fikriy 
izlanishlarini tahlil  etishga, uning eng intim qatlamla-
rini tasvirlashga intiladi. Psihologik tasvirga  moyilligi 
F.Dostoyevskiy, F.Kafka, F.Ryunoske, G.Markes sing-
ari jahon  adabiyoti namoyandalari uslubidan ta’sirlan-
ganini ko‘rsatadi.  Badiiy adabiyotda har qaysi janr o‘z 
o‘rni, fayzi, ahamiyatiga ega.  Lekin, hikoya janriga xos 
bo‘lgan imkoniyatlar tufayli hamisha u nisbatan  ko‘p 
yaratiladi, ko‘p e’lon qilinadi, binobarin, har bir milliy 
adabiyotning  o‘ziga xos kundalik nafasi, qadam olishi, 
mavqeyi hikoyada ko‘proq  namoyon bo‘ladi.  

Hayotning har bir qadamida hikoya uchun mavzu 
bo‘lishga arzigulik  ming turli voqealar mavjud. 
Derazadan tashlangan oniy nigohdan hikoya  tug‘ilishi 
mumkin. Ammo, gap hikoyada aks etadigan voqeada 
emas, balki  mana shu oniy nigoh natijasida yozuvchi 
yuragida, tasavvurida paydo  bo‘ladigan hayot haqiqati-
da, uni insoniy haqiqatga aylantiradigan ijodkor  mahor-

atida, qolaversa, yozuvchining ijodiy jasoratida. Buyuk 
rus adibi Yuriy  Kazakov ta’kidlaganidek, «Yozuvchining 
hayoti va faoliyati har kun, har  daqiqa jasorat talab qila-
di. Agar yozuvchi shijoatli bo‘lmas ekan – tamom. U  har 
qancha iste’dodli bo‘lsa foydasi yo‘q, iqtidori uni saqlab 
qololmaydi.So‘nggi yillarda paydo bo‘lgan ko‘plab e’ti-
borga tushgan asarlar, o‘zbek  adabiyotida ham yo-
zuvchilik matonati va mas’uliyatini anglagan adiblar  
mavjuddir degan gapga asos bo‘la oladi. Bu adiblar, 
nazarimizda, Abdulla  Qodiriy va Cho‘lpon jasoratining 
davomchilari bo‘lib ko‘zga tashlanmoqda. Mana shun-
day ijodkorlarning biri Xurshid Do‘stmuhammaddir.

Bugungi o‘zbek adabiyotida kechayotgan yangilan-
ish haqida gapirganda  faqat modern tushunchasi yoki 
faqat G‘arbdan esgan shamol ta’siri haqida  emas, balki 
o‘zbek adabiyotidagi muayyan adiblar yoki asarlar ta-
jribasining  davomi sifatida ham gapirish lozim. Bu yan-
gilanish bugun boshlanmagan va  u G‘arbning osmoni-
dan lop etib tushmagan. Turkiy adabiyotning  muqad-
dimasi – O‘rxon-Enasoy bitiklari bu tajribalarning ming 
yillardan  buyon davom etib kelayotganini ko‘rsatadi.

X.Do‘stmuhammadning «Jajman» hikoyasida ushbu 
mulohazalarning  o‘ziga xos tasdig‘ini ko‘rish mumkin. 
Hikoyada bozorda yuz bergan voqealar  asosida odd-
iydek tuyulgan faktlar, detallar mohiyatidan ma’naviy 
qadriyatlar  mag‘zini uqishga qaratilgan ramzli holatlar, 
kayfiyatlar, kartinalar chiziladi.  Maishiy hayot reallikla-
rini bitta-bitta, tasvirlab, ulardan badiiy umumlashma- 
xulosalar tariqasida yaratilgan ramzli obraz va ifoda-
larda psixologik  tahlilning o‘ziga xosligi ayonlashadi. 
Shafqatsiz realistik idrok va ifoda adib  hikoyalaridagi 
bosh estetik mezon sifatida ko‘zga tashlanadi. Ularni 
ko‘ngil  bahridan terib jamlangan tuyg‘ular, kechinma-
lar, o‘y-fikrlar sintezi, deyish  mumkin.

Foydalanilgan  adabiyotlar
1. Xurshid Dо‘stmuhammad prozasining poetikasi - Adabiyot - Diplom ishlar
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MODERN METHODS OF TEACHING ENGLISH IN HIGHER 
EDUCATION INSTITUTIONS

Maftuna Khasanova,
English teacher at Alisher Navoi Tashkent State 

University ofUzbek Language and Literature

Annotation. The article discusses different methods of teaching foreign languages in universities. Particular attention was 
paid to the methods which are the direct method, grammar-translation, audio-visual, audiolingual, and communicative. It is 
concluded that the communicative method has started becoming the most dominant method of teaching English.

Key words. English as a foreign language, methods, and education in universities. 
Annotatsiya. Maqolada universitetlarda chet tillarini o’qitishning turli usullari va metodlari muhokama qilinadi. To’g’ridan-

to’g’ri usul, grammatika-tarjima, audio-vizual, audiolingual va kommunikativ usullarga alohida e’tibor qaratiladi. Maqolada ingliz 
tilini o’qitishda kommunikativ usul eng dominant usulga aylana boshladi, degan xulosaga keldi.

Kalit so’zlar. Ingliz tilini chet tili sifatida, metod, universitetlarda ta’lim.
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Currently, there are many methods for learning a 
foreign language in higher educational institutions. 
Each of the methods has certain features, some are 
more popular and in demand, some are less. This ar-
ticle will discuss the main methods for students to ac-
quire English language.

In the modern world, English is very popular, more-
over, this language is the language of international com-
munication, it is known all over the world. To date, there 
are a huge variety of methods for teaching English. In 
addition, new ones are regularly developed, so now 
every teacher can choose the best suitable method of 
work for themselves. Currently, when teaching a for-
eign language in higher education institutions, tradition-
al methods are often used. They are:

1. Direct method.
2. Grammar-translation method.
3. Audiovisual and audiolingual method.
4. The communicative method.
In this article, we will explore and discuss each of 

these techniques in more detail.
Direct method of teaching a foreign language. 

The essence of this technique is that the teacher pays 
more attention to the study of the spoken language it-
self, which is used in everyday life. The developers of 
this method considered that the intermediary language, 
that is, the language in which the teaching is conduct-
ed, slows down the learning of a foreign language. 
Thus, students are artificially introduced into the world 
of the language they are learning.  The entire lesson is 
conducted in English, the teacher must also give expla-
nations and new topics in English. Furthermore, all the 
coursebooks of the lessons must be in English.

While teaching English through this method, the 
role of the teacher in the successful assimilation of 
knowledge by students is the key. That is, their speech 
should be absolutely clear and correct, the pronuncia-
tion should be perfect and fluent, since the students will 
constantly repeat after the teacher.

Grammar-translation method. The gram-
mar-translation method is the main one in the modern 
education system. This is a classic method that has 
been used for decades. This prevalence is also due 
to the fact that most of the teachers themselves were 
trained using this method. The purpose of the gram-
mar-translation method is to learn to read and translate 
using grammatical rules.   

The disadvantages of this method include the fact 
that not enough attention is paid to the lexical part. 
The study of vocabulary is reduced to the mechanical 
memorization of words. Reading and translation is per-
formed in a strict form. In addition, the texts offered for 
reading usually relate to complex fiction, therefore, the 

student studies only literary language. It will be very dif-
ficult for students to understand native speakers even 
with a good knowledge of the literary language.

Audiovisual and audio-lingual methods.The es-
sence of both methods consists in the transmission 
of language through clear structures, memorization 
occurs with the help of audio and video recordings. 
The audiovisual teaching method involves illustrating 
speech with appropriate pictures, that is, students are 
shown fictional and documentary videos. In this case, 
the students have two parts of perception working si-
multaneously — visual and auditory, as a result of 
which associations arise in the students’ heads, which 
allows them to better memorize the language. The pur-
pose of the methods is the acquire spoken language by 
memorizing. 

Both methods are based on induction — learning 
takes place from the rule to the example. Considering 
all of the above, it can be noted that for university stu-
dents who do not specialize in language learning, au-
dio-lingual and audiovisual methods are suitable only if 
they are used in cooperation with other education pro-
grams. 

The communicative method.Currently, an in-
creasing number of teachers are turning to the com-
municative method of learning English. The object of 
this method is speech itself, that is, such a technique 
primarily teaches communication. The communicative 
method implies a great activity of students. The task 
of the teacher in this case will be to involve everyone 
in the audience in the conversation. The importance of 
the communicative method is to create real commu-
nication situations. When recreating the dialogue, the 
student has the opportunity to put into practice all the 
knowledge gained. A very important advantage of the 
communicative method is that it has a huge variety of 
exercises: role-playing games, dialogues, simulation of 
real communication can be used. 

At first, the communicative method was rejected, 
but now it again occupies a leading position along with 
the traditional grammatical translation method. Most 
teachers of modern universities prefer these two meth-
ods, and they are often used in combination. The direct 
method is rarely used in higher education institutions, 
partly due to the lack of real native speakers among 
teachers, and partly due to the fact that the level of 
training of students after school is too low. Audiovisual 
and audiolingual methods in their pure form are not 
used at all, however, many teachers of universities and 
institutes occasionally conduct classes based on these 
methods. This allows to diversify the general education 
program and make students to be interested in learning 
English.
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